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23. Juni bis 25. September 2022
23 juin jusqu'au 25 septembre 2022
23 June to 25 September 2022

Information  I  Reservation  I  Gastronomie  I  Souvenirs
Dampfbahn Furka-Bergstrecke AG
Telefon 0848 000 144  (vom Ausland: +41 848 000 144)
Reisedienst , Postfach 1 , CH-3998 Reckingen (VS)	
E-Mail:  reisedienst@dfb.ch       Web:  www.dfb.ch

Änderungen vorbehalten.	 Stand
Sous réserve de modifications	 Etat au  
Subjet to change	 Edition 09/21

Gruppen ab 10 Personen  |  Groupes dès 10 personnes 
Groups of 10 and more persons            Rabatt  I  Rabais  I  Discount:  20 %

Strecke I Parcours I Line		  2.cl.	 1.cl.	 2.cl.	 1.cl.
Euros acceptés  I  We accept EURO		  Einfach I Simple I Single	         Retour I Retour I Return

Realp – Oberwald	 CHF	 75.–	 125.–	 150.–	 250.–
Realp – Gletsch		  60.–	 100.–	 120.–	 200.–
Realp – Furka DFB		  40.–	 70.–	 80.–	 140.–
Realp – Muttbach-B.		  50.–	 90.–	 100.–	 180.–
Gletsch – Muttbach-B.		  30.–	 50.–	 60.–	 100.–
Gletsch – Furka DFB		  40.–	 60.–	 80.–	 120.–
Gletsch – Oberwald	 CHF	 30.–	 50.–	 60.–	 100.–

	 2.cl.	 1.cl. 
Oberwald – Gletsch	 15.–	 30.–
Realp – Oberwald	 40.–	 80.–
Realp – Furka	 20.–	 40.–

Dampfzug  I  Train à vapeur  I  Steam train

Dieselzug  I  Train diesel    in CHF         Einfach I Simple I Single         

	 2.cl.	 1.cl. 
Realp – Muttbach-B.	 25.–	 50.–
Realp – Gletsch	 30.–	 60.–

Fahrpreise  I  Prix  I  Fares



Realp – Furka – Gletsch – Oberwald

Realp DFB	 ab I	dp	 09.15	 10.20		  14.20
Tiefenbach	 ab I	dp	 x 09.25	 10.40		  14.40
Furka	 an I ar		 09.40	 11.05		  15.05
Furka	 ab I	dp	 09.50	 11.30		  15.30
Muttbach-B.	 ab I dp		 10.00	 11.35		  15.35
Gletsch	 an I ar		 10.15	 12.05		  16.05
Gletsch	 ab I	dp	 10.20	 12.10	 13.20	 16.10
Oberwald	 an I ar		 10.45	 12.35	 13.45	 16.351210

1210

Zug I train I train
Klasse I classe I class	 1.+2.cl.	 1.+2.cl.	  1.+2.cl.	 1.+2.cl.

W
ander-Express

Oberwald – Gletsch – Furka – Realp

Zug I train I train		
Klasse l classe I class	 1.+2.cl.	 1.+2.cl.	 1.+2.cl.	 1.+2.cl.

Oberwald	 ab I dp	 10.50	 11.45	 13.50	 14.45
Gletsch	 an I ar	 11.15	 12.05	 14.15	 15.05	

1211

Gletsch	 ab I dp	 11.20		  14.20	 16.15
Muttbach-B.	 ab I dp	 11.40		  14.40	 16.30
Furka	 an I ar	 11.55		  14.55	 16.40
Furka	 ab I dp	 12.20		  15.20	 16.50
Tiefenbach	 ab I dp	 12.40		  15.40	 x 17.00
Realp DFB	 an I ar	 13.05		  16.05	 17.201211

W
ander-Express

Donnerstag bis Sonntag
vom 23. Juni bis 25. September 
sowie am 15. August 2022

Jeudi au dimanche du 23 juin au 
25 septembre ainsi que le 15 août 2022

Thursday to Sunday from 23 June to 
25 September and 15 August 2022

Fahrplan  I  Horaire  I  Schedule

Die Platzreservierung ist in allen Dampfzügen obligatorisch.
Réservation des places obligatoire dans tous les trains à vapeur.
Seat reservation compulsory on all steam trains.

Online Reservation  I  Réservation par Internet:  www.dfb.ch

Die Beförderung von Rollstühlen ist bei frühzeitiger Voranmeldung beim 
DFB-Reisedienst möglich.    reisedienst@dfb.ch
Le transport de chaises roulantes est possible si vous vous annoncez à 
l‘avance auprès du service des voyages DFB.     reisedienst@dfb.ch
The transport of wheelchairs is possible with early registration with the 
DFB travel service.    reisedienst@dfb.ch
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Explication des signes

Key to the symbols

Jeudis, vendredis et samedis ainsi que le 14 août 2022

Vendredis, samedis et dimanches ainsi que le 15 août 2022

Halte culinaire / apéro à la station Furka (Restaurant)

Arrêt sur demande

Thursday, Friday and Saturday and 14 August 2022

Friday, Saturday and Sunday and 15 August 2022

Refreshment Stop at Furka Station (Restaurant)

Stop on request
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Zeichenerklärung
Donnerstag, Freitag und Samstag sowie am 14. August 2022

Freitag, Samstag und Sonntag sowie am 15. August 2022

Verpflegungshalt in der Station Furka (Buffet-Gaststätte)

Halt auf Verlangen
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X

X

X

Dieselzug «Wander-Express» und 
«Abenteuer Rottenschlucht»
Zug mit Diesellokomotive, 	Platzreservierung ist möglich, für Gruppen 	
obligatorisch. Gratistransport von Fahrrädern im Selbstverlad.

Train avec locomotive diesel «Express du 
randonneur» et «Aventure Gorges du Rhône» 
La réservation des 	places est possible, obli	gatoire pour les groupes;
Transport gratuit des 	bicyclettes chargées par 	le voyageur.

Diesel train «Hiking Express» and
«Adventure Rhone Gorge»
Seat reservation is possible, required for groups.
Bicycles transported free of charge 	(Self service).


